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See the notice on TED website

517430-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de reparação e manutenção – Vollservice endständige Wasserfilter
OJ S 142/2026 27/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Klinik Facility-Management Eppendorf GmbH
Correio eletrónico: submissionsstelle-kfe@uke.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade 
regional
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Vollservice endständige Wasserfilter
Descrição: Gefordert wird ein ganzheitliches Vollservice-Konzept für endständige Sterilfilter im 
medizinischen Bereich (Duschen und Handwaschbecken) einschließlich Lieferung, 
Wechselservice, Dokumentation, Entsorgung und Beratung. "Die angegebene Menge an 
endständigen Sterilgutfiltern unterliegt Schwankungen. Auch in Zukunft wird die Anzahl 
Schwankungen durch bauliche Veränderungen unterliegen. Die in den Vergabeunterlagen 
genannten Mengen stellen keine Zusicherung für die Zukunft dar. Sie begründen außerdem 
keinerlei Ansprüche des Unternehmens auf ein bestimmtes Auftragsvolumen. Sie basieren auf 
Hochrechnungen aus der aktuellen Versorgungsform und werden zur preislichen Bewertung 
der Angebote herangezogen. Die Abrechnung während der Vertragslaufzeit erfolgt auf 
Grundlage der tatsächlich beauftragten und erbrachten Leistungen zu den im Angebot 
ausgewiesenen Einheitspreisen."
Identificador do procedimento: fed4a130-49a2-430e-b043-6b8ecf83621f
Identificador interno: OV 012-26
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não
Principais características do processo: Offenes Verfahren

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 50000000 Serviços de reparação e manutenção

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Martinistr. 52  
Cidade: Hamburg
Código postal: 20246
Subdivisão do país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXP4Y88MJG3#

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/517430-2026
mailto:submissionsstelle-kfe@uke.de
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Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio, Documento do concurso
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
nach §134 GWB.
Participação numa organização criminosa: 
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: 
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: 
Fraude: 
Corrupção: 
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: 
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: 
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: 
Violação das obrigações no domínio da legislação social: 
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: 
Insolvência: 
Atividades suspensas: 
Falta profissional grave: 
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: 
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: OV 012-26
Descrição: Gefordert wird ein ganzheitliches Vollservice-Konzept für endständige Sterilfilter im 
medizinischen Bereich (Duschen und Handwaschbecken) einschließlich Lieferung, 
Wechselservice, Dokumentation, Entsorgung und Beratung. "Die angegebene Menge an 
endständigen Sterilgutfiltern unterliegt Schwankungen. Auch in Zukunft wird die Anzahl 
Schwankungen durch bauliche Veränderungen unterliegen. Die in den Vergabeunterlagen 
genannten Mengen stellen keine Zusicherung für die Zukunft dar. Sie begründen außerdem 
keinerlei Ansprüche des Unternehmens auf ein bestimmtes Auftragsvolumen. Sie basieren auf 
Hochrechnungen aus der aktuellen Versorgungsform und werden zur preislichen Bewertung 
der Angebote herangezogen. Die Abrechnung während der Vertragslaufzeit erfolgt auf 
Grundlage der tatsächlich beauftragten und erbrachten Leistungen zu den im Angebot 
ausgewiesenen Einheitspreisen."
Identificador interno: 1

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 50000000 Serviços de reparação e manutenção

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Martinistr. 52  
Cidade: Hamburg
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Código postal: 20246
Subdivisão do país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 4 Anos

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 1
Mais informações sobre renovações: Ein Jahr Verlängerungsoption für den Auftraggeber.

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito na proposta
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: Jahresumsatz der letzten 3 Geschäftsjahre

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Angebotspreis
Descrição: Der Angebotspreis wird mit 65% gewichtet.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 65
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Qualität
Descrição: - Nachhaltigkeit - Lieferzeit für betriebsrelevante Ersatzteile - Anzahl der 
verfügbaren Servicetechniker - Ersatzteilverfügbarkeit nach Vertragsbeginn Weitere Details 
siehe beigefügtes Leistungsverzeichnis nebst Bewertungskriterium/Legende.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 35

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 29/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y88MJG3
/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y88MJG3

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y88MJG3/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y88MJG3/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y88MJG3
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5.1.12.
 
Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y88MJG3
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 05/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 3 Meses
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Fehlende Unterlagen werden von der Vergabestelle unter 
Fristsetzung über die Vergabeplattfom nachgefordert.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 05/08/2026 12:01:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: Die Angebotsöffnung erfolgt digital über die Vergabeplattform des Deutschen 
Vergabeportals (dtvp). Bieter sind zum Eröffnungstermin nicht zugelassen.
Informações adicionais: Das Submissionsergebnis wird allen Bietern über die 
Vergabeplattform zugänglich gemacht.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Ainda não conhecido
Condições relacionadas com a execução do contrato: siehe Vergabeunterlagen
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer der Behörde für Stadtentwicklung und Wohnen
Informações sobre os prazos de recurso: Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Der Antrag ist unzulässig, wenn - der Antragsteller 
den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt, - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 
sonstige Nachweise, nachzureichen, zu vervollständigen oder zu korrigieren, oder fehlende 
oder unvollständige leistungsbezogene Unterlagen nachzureichen oder zu vervollständigen. 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y88MJG3
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Die Nachforderung von leistungsbezogenen Unterlagen, die die Wirtschaftlichkeitsbewertung 
der Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen, ist ausgeschlossen. Dies gilt nicht für 
Preisangaben, wenn es sich um unwesentliche Einzelpositionen handelt, deren Einzelpreise 
den Gesamtpreis nicht verändern oder die Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb nicht 
beeinträchtigen.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Klinik 
Facility-Management Eppendorf GmbH
Organização que recebe pedidos de participação: Klinik Facility-Management Eppendorf 
GmbH

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Klinik Facility-Management Eppendorf GmbH
Número de registo: 1
Endereço postal: 20246
Cidade: Hamburg
Código postal: 20246
Subdivisão do país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemanha
Ponto de contacto: KFE Submissionsstelle
Correio eletrónico: submissionsstelle-kfe@uke.de
Telefone: 040741056930
Endereço Internet: http://www.uke.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer der Behörde für Stadtentwicklung und Wohnen
Número de registo: +494042794-0997
Endereço postal: Neuenfelder Str. 19
Cidade: Hamburg
Código postal: 21109
Subdivisão do país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@bsw.hamburg.de
Telefone: +49 40 42840-3230
Fax: +49 40 42794-0997
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)

mailto:submissionsstelle-kfe@uke.de
http://www.uke.de
mailto:vergabekammer@bsw.hamburg.de
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País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar
: 
0966e692-1c22-41b9-9ad7-8070776b4de3-01
Principal motivo da alteração
: 
Correção pelo adquirente
Descrição
: 
In der Bekanntmachung wurde die Vertragslaufzeit mit 4 Jahren angegeben und die 
Möglichkeit der Verlängerung wurde nicht angegeben. Die richtige Angabe lautet: Die Laufzeit 
des ausgeschriebenen Servicevertrags beträgt 4 Jahre mit einer einmaligen 
Verlängerungsoption für den Auftraggeber.

10.1.  Alteração
Identificador da secção: PROCEDURE
Descrição das alterações: In der Bekanntmachung wurde die Vertragslaufzeit mit 4 Jahren 
angegeben und die Möglichkeit der Verlängerung wurde nicht angegeben. Die richtige Angabe 
lautet: Die Laufzeit des ausgeschriebenen Servicevertrags beträgt 4 Jahre mit einer 
einmaligen Verlängerungsoption für den Auftraggeber.

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: a5debf2a-3ebf-42a0-a9a5-b07cb42c20b7  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 23/07/2026 16:00:07 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 517430-2026
N.º de edição do JO S: 142/2026
Data de publicação: 27/07/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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